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Primirea, ce i s’a fácutü cabi
netului Weckerle în camera de- 
putaţiloru şi în camera magnaţi- 
îoru oferă unele momente destulü 
de interesante, ca se merite a ne 
ocupa putinü de ea.

îndată după desfăşurarea pro
gramului séu, d-lü Weckerle a avutü 
unü duelü ínfocatü cu şefii parti- 
delorü oposiţionale. Aceştia, ca 
nisce vechi şi dibaci parlamentari, 
au sciutü sé esploateze îndată 
părţile slabe ale programului. 
Eötvös Apponyi şi Ungron l’au 
criticatü unulü după altulü şi pu- 
temü adauge, nu fără de succesü, 
mai alesü în ce privesce cestiunea 
căsătoriei civile obligátóre.

Lucru firescü, că oposiţiunea 
íi’a folositü de prilegiu spre a’şi 
reînoi dorinţele şi postulatele ei 
naţionale. Aşa unulíi a vécjutü, că 
lipsesce din programú înfiinţarea 
unei bănci naţionale maghiare cu 
dreptulü de a tipări bani de hâr
tia; altulü a găsitu, că din pro
gramú a réma8Ü afară realisarea 
postulatului unei curţi regesei ma
ghiare.

Neíndestulitorü au afiatü toţi 
vorbitorii oposiţiei pasagiulü pri- 
vitorü la „curăţenia şi libertatea 
alegerilorü.“ Acésta nu se póte 
dobéndi fără o reformă electorală 
radicală, 4ise Apponyi şi adause, 
că guvernulü ar ti ebui sé facă 
cestiune de cabinetü diij acéstá 
reformă, <?a se asigure astfelü pri
mirea proiectelorü de lege elec
torale, ce va avé sé le presenteze.

Dintre toţi numai Sécuiulü 
Ungron Gábor a atinsü indirectü, 
când a vorbitü despre necesitatea 
revisiunei legii electorale, şi ces
tiunea naţionalităţilor, constatând, 
că despre acésta d-lü ministru-pre- 
şedinte nu s’a esprimatü cu nici 
unü cuvéntü.

Scimü noi cum ar fi doritü d lü 
Ugrón sé fiă amintite naţionalită
ţile; ar fi aşteptatfl ca ministe- 
riulü sé declare, că va sci lua mă

suri ca „trădătorii de patriaw se 
fiă sterpiţi odată pentru totdeun». 
Cu tóté aceste trebue se consta
tăm ü, că, pe când d-lü Weckerle 
tace şi nu face amintire de nici o 
îmbunătăţire, care se se pótá răs
frânge în câtva şi asupia Nema- 
ghiarilorü, Ugrón a pretinsü cate- 
goricü revisiunea legei electorale 
ín sensulü acela, ca drepturile po
porului se se lárgéscá şi a mai 
cerutü şi arondarea cercurilorü elec
torale.

Oposiţia maghiară a mai cerutü 
de repeţite ori acésta reformă elec
torală ín sensü mai liberalü, dér, 
ce folosü, n ’a pututü reuşi cu ni- 
micu. Şi causa, pentru care nu s’a 
fácutü nimicü, n’a fostü atátü te
merea, ca nu cumva oposiţia ma
ghiară se devină prea puternică, 
cátü mai multü frica de naţiona
lităţile nemaghiare.

In réspunsulü, ce l’a datü vor- 
bitorilorü oposiţiei, Weckerle, nu 
fără dibăciă, a evitatü de a se es- 
prima mai desluşitfl în cestiunea 
acésta, precum a sciutü se evite 
de-a da o desluşire clară şi în alte 
ceşti uni, cum a fostü aceea pri- 
vitóre la posiţiunea ce a luat’o co- 
róna în afacerea căsătoriei civile 
obligátóre.

In camera deputaţilorfi încă ca- 
binetulü Weckerle şi-a jucatü ro- 
lulü destulü de bine, fiindü salu
tata de aplausele şi Eljenurile sgo- 
motóse ale majorităţii guverna
mentale; la magnaţi însă a afiatü
o primire cátü se póte de rea.

Deja în întroducerea discursu
lui său primulü vorbitorü, contele 
F. Zichy, s’a jáluitü, că „democra
ticul“ ministru-preşedinte a lásatü 
pe magnaţi s’aştepte două óre în
tregi după dénsulü; şi de aci în 
colo a urmatü lovitură după lovi
tură, pănă ce i-a declaratü, că elü 
şi soţii sei n’au nici o încredere 
în noulü cabinetü. In fine a mai 
netefjitü Zichy puţinfi brusca sa 
declaraţiune (|icéndü, că numai în 
„cestiuni de credinţă şi de cato-

licismü“ magnaţii vorü face gu
vernului oposiţiune.

Bătătoru la ochi este şi ră
mâne însă, că între magnaţi nu 
s’a afiatü nici unulü, care se ia 
partea cabinetului Weckerle şi că 
în cele din urmă i s’a fácutü milă 
preşedintelui, custodelui Corónei 
Yay, de d-lü Weckerle „democra- 
tulü“, şi i-a adresatü lui şi soţi- 
lorü săi din ministeriu câteva cu
vinte mai cálduróse.

Auspiciile, sub cari şî-au înau- 
guratü dér cabinetulü Weckerle 
activitatea sa, nu potü fi numite 
nicidecum noroeóse.
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La întrebarea, o& pentru ce a de

misionaţi! Szapary, răspunde „Budapesti 

Hírlap“ ou următorea deolaraţiune, fă

cuta de însu-şl Szapary: „Nici vorbă.“, 

(Jise Szapary, „oă eu aşi fi fosta silita sé 

demisionezö din postula de ministru-pre- 

şedinte ; eu am dimisionatâ din îndem- 

nula meu propriu, deóreoe am ajunsa la 

convingerea, că decă voiu persista în 

postula meu, voiu provoca scisiune în 

partida; acesta ínsé am ţinuta s’o în- 

cungiura cu ori ce pretü şi din asta 

causă am demisionată. Decă aşi fi sciutü 

ínsé, ceea oe sciu aâtăcjl, la nici unâ oasü 

n’aşl fi dimisionatâ, oi însu-ml aşi fi for

ţată soisiunea; aşi fi făcut’o cu atâta 

mai vértosü, deórece e evidenta, că soi

siunea actualei partide liberale mai multü 

nu se póte evita. Recunosoü, că am co- 

misü o mare greblă, am fostü peste mă

sură sinoerü faţă ou aoeia, cari şi ei s’au 

arătata a fi sinoerl, dér în adevérü, 

sinceri faţă ou mine, ei nici - odată 

iţ’au fosta. Şi acum — 4i8e în fine 
Szapary, — nu potü decátü ső mé bu- 

ourü, că şi marea majoritate a partidei 

scie, cine suntü aceia, cari vréu sé facă 

soisiunea în partidü.“
*

Despre însemnătatea proverbului 

„nw i totă aurü ce strâluceut a avutü oca- 

siune a se convinge aouma în deosebi 

oreatorulü etalonului de aurü, finanoie-

rulü şi ministrulü-preşedinte Weckerle. 

După raporturile foilorü guvernamental« 

se părea, că în sínulü mameluoilorü en- 

tusiasmulü pentru Weckerle este nemăr

ginita, dér deja în prima 4* a presen- 

tărei cabinetului, o parte mare dintre 

elementele mameluoesol aşa numite in

dependente, au data sé se oun0soă, că 

nu-sü mulţămite cu programulü lui Weo- 

kerle, că ol a făcuta numai o declaraţiă 

oondiţionată în cestiunea căs0toriei ci

vile obligă tó re. Se mai spune, că şi en- 

tusiasmulö, ou care burgesii din Pesta 

iniţiară o ovaţiune cu conductü de torţe 

pentru „democraticulü“ Weckerle, s’a 

réoitü multü, mai alesü după oe mişoa- 

rea a luatü unü caracterâ ostila aristo
craţiei.

Dér las’, oă înoă înainte de ova

ţiune şi-au résbunatü aristocraţii, căol 

au primita pe Weckerle aşa de rece, 

ínoátü chiar şi pe „demooratioulfi“ We- 

okerle l’a surprinsa acâstă primire şi 

încă, oum se (}ioe, fórte durerosâ. 

Gonducétorii maiorităţii din camera 

magnaţilortt i-au data unâ vota de ne- 

înoredere şi nu s’a ridicata nici unulâ 

ca sé ia în apérare ministeriulü în oon

tra învinuirei, oă a informata coróna 

falsü. Etă aşa trebue sé înveţe Weckerle, 

oă nu-i totü aurü oe străluoe. Norocü 

numai, că este înoă tínérü şi mai are 

timpü sé înveţe.

*

Sub titlulü: „După culisele crisei 

ungurescî“, „Narodni Listy“ publică dela 

Yiena o sorisóre cu unele destăinuiri ca

racteristice. Se c[ice aiol, oă şi ultima 

schimbare ministerială adeveresce cecala 

„cherchez la femme.“ Ceea oe s’a petre- 

cutü la Pesta şi în Viena filele din urmă, 

s’a ínoeputü ou unü résboiu de dame, 

oăruia i-a urmatü résboiulü între bărbaţi. 

Noroculâ s’a dovedita şi în acéstá luptă 

tragi-comică, oa íntotdéuna, nestatornica. 

Cetitorii îşi vorü aduoa aminte încă de 

oonílictulü între dna Tisza şi d-na Sza

pary, isoatü din causa íngrijitórelorü de 

bolnavi dintr’unü spitalü, în care în oele 

din urmă învinse contesa Szapary. A în- 

vinsü oatolica asupra oalvinei. Acum 

ínsé păşiră bărbaţii pe cámpulü de luptă. 

Bătălia se înoepu cu discursulü lui Tisza
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Vérultl ímpératului.
Novelă istorică de Gregor Samarow.

„Inţelegâ fórte bine“, 4lse împ^ră- 

tésa, şe4endâ pe o banoă de grilagiu 

auritü, „înţelegO fórte bine, că d-ta nu 

g&se8cl pe s0ţa de care ai lipsă şi care 

póte sé fericesoă inima d-tale. Intre da 

mele, ce le-ai pututü alege păuă acuma, 

pentru d-ta trebue sé se deschidă o flóré, 

oare înoă nu este atinsă de aerulâ înve

ninata alü curţii, şi care s0-ţl ofere t0tă 

fericirea unei vieţi ourate, oe se deşteptă 

în sínulü ei. O asemenea flóré este aici 

şi eu vréu sé ţi-o dau, ba trebue sé ţi 

spunü, că am destinat’o şi-am orescut’o 

pentru d-ta. Verişora d-tale Ana este, 

care privesoe la d-ta o’unü sentimentü 

de admirare alü unei oopile, oare senti

mentü íneé ouréndü se va straforma în 

patimă înilăoărată; ea este, oare te póte 

pricepe, care póte s0’mpartă ou d-ta am

biţiunea d tale şi totuşi s0-şl păstreze cu

rata ferioire omenescă“.

„încetaţi Maiestate!“, eselamâ oon- 

tele, „înoetaţl! nu potü sé auĉ ü nimicü 

mai departe, ar fi o crimă a conduoe o 

inimA tíoérá, curată şi nobilă pe-o că

rare, care nici-odată nu póte duce la fe

ricire, oăcl nici-odată, jurü Maiestăţii 

Vóstre, nici-odată nu voiu da mâna unei 

dame, pentru-că nici-odată nu-i potü da 

inima mea“.

Impérátésa ílü privi oonsternată, 

„aceasta-i ou neputinţă“, cjise ea mai se- 

riosü ca mai nainte. „Aşa de tinerü, aşa 

de plinü de poesie şi de simţi pentru 

ce e frumosü, d-ta nu poţi pronunţa ou- 

véntulü „nici odată“, décá nu —

Contele sta înaintea ei palidâ pri

vind'' în 86CÜ.

„Ascultă-m0“, (Jise ea după o scurtă 

tăcere, „eu credü a avé unü dreptü la 

amiciţia d-tale, la încrederea d-tale. O 

inimă oa a d-tale se póte condamna pe 

sine la singurătate numai décá nu mai 

este liberă“.

Contele tăcu, peptulü séu sălta res-

pirândü adêncü ; elü strînse din buze, ca 

şi când ar voi sé suprime unü ou- 

vêntü, ce sta sé isbuonéscá din sufietulü 

séu, sé-lü suprime cu puterea voinţei 

sale.

„O inimă oa a d-taleu, continua îm- 

pérátésa, „nu póte sé fie nesimţit0re pen

tru iubire, şi dâcă totuşi respinge feri- 

oirea oe-i suride, atunci iubirea sa séu 

oă a festő distrusă prin mâna morţii( 

séu că a ajunsü a fi de nedobânditü prin 

piedeol lumesol“.

Elü îşi plecà capulü, îşi încruoişâ 

mânile pe peptü, ca şi când ar voi s0-şl 

domoléscâ bătăile inimei sale.

„Décâ s’ar fi ivitü oasulü d’intâiu“, 

4ise împërâtésa mai departe, „atunol nu 

uita, că pe unü mormêntü orescü noué 

fiori ale vieţei, şi décâ stavile lumescl 

ar sta în calea dorului d-tale, gândes- 

oe te, că mâna ímpératului e destula de 

puternică pentru a le sfărîma. AibI în- 

oredere în mine, sunt amica d-tale — 

voiu sé te mângăi şi s0-ţl ajuta şi décâ 

ou tóté acestea numai o mândră încăpă

ţânare te ţine legata în singurătate,

atunol dămâ voe, oa sé te conduoü la 

fericirea d-tale şi îmi vei mulţămi. j Vor- 

besoe“.

„Nu“, réspunse elü, „nu! Maiestatea 

V0stră nu soiţi oe cereţi“.

„Şi deoă te rogü ?“ ĉ ise ímpérátésa 

dulce şi oordialâ, întînc|endu-i mâna.

Elü îşi ridică capulü; vedea înain

tea sa figura feerioă sub frun4ele de 

palmieri; vedea ochii ei, oe-lü priveau cu 

oâldur0să şi adînoă simpatiă. vedea mâ

nile ei de alabastru, oe îi le întindea 

printre dantele oarl îi acopereau braţula.

Unâ suspinü greu eşi din peptulü 

séu. Cu paşi sfiioioşl se apropia; elő 

prinse mâna împSrătesei o săruta înfo

cata şi ca şi câud ar fi fostü fermecata 

de privirile ei, ÎDgenunohiâ înaintea ei.

„Voi — Vé rugaţi!“ eselamâ elü, 

„póte sö se ţină ascunsü viulü germene 

în pământO când ra4ele sórelui ílü 

chiamă sé iasă la lumină? aşa nici inima 

mea nu póte sé resiste sórelui, care sin- 

gurü luoesce vieţei mele!“

Pe ímpérátésa o ouprinse spaima,
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Kálmán ţinuta în Comornü şi se sfîrşi 

cu acţiunea pentru oăsătoria civilă obli- 

gátóre, căreia a căc^uta victimă contele 

Szapary.
*

In 20 Noemvre n. s’a datö în Pa

lermo unü banchetei în onórea lui Crispi, 

cu oare ocasiune aoesta a ţinnta unü 

toastu politicii. Crispi a atacată vehe- 

mentö pe cei din partida dréptá şi apoi 

a acoentuata necesitatea reoonstruirei 

partidei dela guvernü. Iutre membrii par

tidei drepte şi între noi, cei din stânca, 

este o ruptură, i are duoe forte departe. 

Monarchia, continua elfi, nu se deose 

besoe de Republică decátü prin aoeea, 

că cea dintâiu e stătătore, pe când oea 

din urmă are unü şefi), oare atârnă dela 

alegeri. La ideea acésta, Crispi se ală

tură mai multö ca ori şi câud, deórece 

la hotarele Italiei s’a formata Republica 

franoesă pentru oare elő n’are decátü 

cuvinte de laudă. Laudele acestea ale 

lui însă, nu vorü apăre oa adulaţiuni. 

După acésta, Crispi desvoltâ necesitatea 

aoelorü reforme, a cărora introducere o 

doresoe şi deolară, că ela se alătură la 

reforma dreptului statului asupra bise- 

rioei. Yorbitorulü se ocupă apoi de po* 

litioa esternă. Elü 4ioe» 0& Italia s’a ală

turata la cele două împărăţii din punotö 

de vedere alü apărării comune. Princi- 

piulü alianţei stateiorü continentale este 

acéstá apărare, dór alianţa armelora tre- 

bue să fiă urmată şi de alianţa comu

nităţii de interese economice. Prin ul 

tima convenţiă comercială însă nu s’a 

satisfăcuta acestui principiu. Yorbitorulö 

nu acusă pe guverna, care a reínoitö 

oonvenţile ou Germania şi Austro Un

garia, elü însă desaprobă graba cu care 

s’a făouta aoesta. Deoă ar fi fosta ela 

la putere, nu s’ar fi învoita la reînoirea 

oonvenţiilora, decâta pe alte base şi pe 

lângă alte condiţii. Dintre cele trei pu

teri aliate, Jtalia sufere mai mulţii, chiar 

din causa triplei alianţe, 4*oe Crispi. Elü 

apoi se ooupă de răsboiula vamala din

tre Italia şi Francia, oare durézá de 11 

ani, din motive politice. Făcu apoi apela 

la tînăra generaţiă italiană, să-şi alegă 

unü conducătorii, care s’o oonducă la 

eluptarea unei Italii mari, libere şi res

pectate.

Primirea noului ministeriuin camera 
magnaţilorii.

Primirea, oe i-s’a făouta ministeriu- 

lui "Weckerle în camera magnaţilora, a 

fostü fórte rece. După ce Weokerle îşi 

espuse programulü, lua cuventula con

tele Zichy Nándor, oare arăta, că membrii 

camerei nici mácarü atâta interesa n’au 

arátatü faţă ou noula guverna, ca să vină 

la timpü pentru a i asoulta programula, 

aşa că a trebuita să aştepte trei óre şi 

jumătate păuă s’au putută întruni la şe

dinţă membrii camerei. Declară, oă va

vë4êndü fooulü pasionata, oe eşia din 

ochii săi, ea voia să-şi retragă mâna, 

dér elő o ţinea tare şi rjise :

„Nu mórtea este care a înjugata 

iubirea mea! póte ar fi mai bine, póte 

aţi avé dreptate, oă peste morminte se 

deştâptă nouă fiori ale vieţei! Nu, ţinta 

dorului meu ferbinte stă fórte susa, aşa 

de süsü, încâta îmi orbesoe ochii când 

mă uita la ea. Şi neatiugibilă, în veci 

neatingibilă, va rămânea pentru mine 

aoéstá ţintă, la care odinioră —• — — 

visurile mele au cutezată a se ridica“.

Impërâtésa îngălbeni şi părea una 

momentü înmărmurită de spaimă.

„Voi aţi oerut’o, aouma să o soiţi“, 

strigà elü, oă numai o iubire a trăita în 

inima mea şi că nu póte muri şi nu va 

muri, deşi sortea nemilosă a răsturnata 

peste ea pétra mormântului. Să o soiţi 

că pe voi v’am iubita, şi oá pentru aceea 

nicï-odats o altă iubire nu póte cu

prinde inima mea !M

Impërâtésa sări în susa; din oohii ei 

scânteia mânia înflăcărată.

„Taci!“ striga ea smânoindu-şl ou vio

sprijini guvernula în tota oe privesoe 

promovarea intereselora patriei şi ale bi 

nelui publioa, dór observă, oă devise, — 

oum e şi liberalismulă, — oe sunta obioi- 

nuite a4* în tótá Europa, elü nu primesoe. 

Cu deosebire nu primesoe devisa, oă mai 

întâiu şi mai pe süsü oa tóté este legea 

statului şi supremaţia statului ungarü. 

Ela soie din mioula oateohismö, oă mai 

întâi trebue să ne supunemü poruncilorü 

lui Dumne4«n şi numai după aoeea ómé- 

nilorü. Regretă, oă în statulü aoesta tre

bue să se facă politică confesională şi 

găsesoe, oă în privinţa acésta politica 

noului guverna este îndreptată în contra 

oatolioismului, şi de aoeea în oe orivesoe 

politica de dreptü biserioesoö a noului 

guvernü, nu i póte vota încredere.

In privinţa întroduoerei oăsătoriei oi- 

vile obligátóre, contele Zichy deolară, 

oă autorităţile oivile nu vorü puté nici

odată încheia oăsătorii oatolioe; căsă

toria este 8aoramentü, pe oare autorita

tea civilă nu-lü póte conferi. De aoeea 

oratorula niol în punotula aoesta nu póte 

avé încredere în noulü guvernü şi 4'oe. oă 

miniştrii n’au informata sinoera pe Ma

iestatea Sa, décá i-au 4*®ö, că poporulü 

ar dori o asemenea lege,

In urmă deolară vorbitorulü, oă în 

ce privesoe oatolioismulü şi cestiunea de 

oredinţă, oum şi peste totü, în tóté oes* 

tiunile de înoredere, noulü guvernü va 

găsi în persona lui unü oposiţionala câta 

se póte de hotărita.

In sensula acesta a făcuta o deola- 

raţiune şi contele Szapary Geza, oum 

şi contele Eszterhazi. Singura preşedin

tele camerei a fosta, care fără de-a faoo 

reserve, a datü noului oabiuetü asigura

rea, că va fi sprijinita din partea came

rei magnaţilora.

Peste tota, răoela, ou care a fosta 

primita oabinetula Weckerle din partea 

oamerei magnaţilora, nu este nici de oum 

promiţătore pentru viitorului aoestuia.

SCIttILE piLEI.
— 11 (23) Noemvre.

Lin istoriculti unei parochii române. 

Sub acesta titlu publioăma mai joşi o 

corespondenţă din comitatula Sătmarului, 

oare pentru importantele sale date is 

torioe merită deosebită atenţiune. Paro- 

chia Botiz-Osvarău, despre care se vor- 

besce în aeea corespondenţă, este con

dusă a8tă4l de d la parooha Danilă Na- 

poianu, ala căruia zela pentru promova

rea intereselora naţionale ale poporului 

nostru ne este cunoscuta din faptele sale 

românesol, despre cari ni s’a raportata 

la diferite ooasiunl. Preoţii noştir se 

vora convinge din datele cuprinse aci, 

de uâtă importanţă este istoricuia paro 

ohielora, a căruia scriere n’ar trebui ne- 

glesă din partea nici unui preotd. Cu 

deosebire însă ar fi necesara, ca pentru 

archi^a fiă-cărei parochii să se introducă

leuţămâna, „nu uita, că cuvintele d-tale 

sunta înaltă tradare !“

La respântia oărărei, care ducea la 

rondou, apăru prefeotula poliţiei Pietri. 

E !a se opri uimita în looa privinda la 

soena oe ’i se înfăţişa.

Contele sărise în susa şi sta nemiş

cata cu ochii înholbaţl, ca şi când s’ar 

fi deşteptată dintr’una visfi.

„Maiestatea sa împăratula“, 4ise Pietri 

plecându-se înaintea împărătesei „mi-a 

poruncită să caută pe Majestatea Vostră 

şi vă rogă, să aveţi graţiă de-a dansa 

viitorula quadrila cu ambasadorula en- 

glesa“.

„Viu“, 4ise împărătâsa porninda 

înaintea lui Pietri. „Contele Camerata a 

avuta una accesO, care face să mă tema 

că pote să nebunescă. Ii trebue linişte— 

să ai bl de grije ca să ajungă sigura în 

locuinţa sa!“

Ea se depărta iute. Pietri îi urma 

spre a-o petrece până în salona.

(Va urma)*

câte una 4iara, în oare să se însemne 

datele mai însemnate de peste ana.

—x—

Chirotesire. Cetima în „Telegrafula 

Româna“ : In Dumineca trecută a fosoü 

chirotesita întru protopresbitera ala trao- 

tului Sighiş0rei P. O. D. Demetriu MoU 

dovanú, ér întru protopresbiteri onorari: 

P. O. D-na Vasiliu Voina, parooha 1p 

biserioa Sf. Nicolae din Braşova şi Dr. 

1. Crişianu, prof. peminariala. Aotula 

chirotesirei, săvârşită de Esoel. Sa I. P.

S. D. arohiepisoopa şi metropoiita Mi- 

ronQ Românula îu biserioa din Sibiiu 

cetate, a fosta solemna şi sărbătoresoa.

— 1 _ _

Convenire colegială. Reuniunea ro

mână de cântări din looa va arangia Vi

neri, în 13 Novembre st. v., o convenire 

colegială în sala dela hotelula Nr. 1 cu 

următorula programa : 1) Engels: „Două 

oânteoe de iubire“, corö miosta ; 2) Dima : 

a; „Uite mamă“, b) „Hai în horă“,cora 

de bărbaţi; 3) Thornas: „Arie din opera 

„Mignon®. Solo pentru soprana cu acomp. 

de piand; 4) Veinwurm : „Cântece tos- 

oanioe“, pentru solo, cora şi pianü; 5)

a) Dima: „Copilă tinerică“, cora miosta;

b) Popoviol: „Hora dobrogeană“, oora 

miesta. La acóstá convenire potü lua 

parte şi acei nemembri, cari pe lângă 

solvirea unei taose de 1 fl. vora fi in

troduşi de vre unü membru ala reu- 

niunei.

—x —

Numérulü fabricelorü de pe terito- 

riula oamerei comeroiale şi industriale a 

Braşovului a ajunsa în an. 1891 la cifra 

de 152. In privinţa iudustriei de torsa 

şi ţesuta, Braşovula ooupă locuia prima 

în Transilvania şi Ungaria, ér în oe pri 

vesoe fabricaţiunea hârtiei, ela ocupă lo- 
oula ala 2 lea.

— x —

Kenumitulü Pasteur va serba la Pa

risa în curânda aniversarea sa de 70 

de anî. Facultatea de medioină şi reu

niunea medicilora din Stocholm au des

chisa din acesta incidenţa o subsoripţiă 

naţională, a cărei venita este destinata 

pentru baterea unei monede mari de 

aura în onórea învăţatului, precum şi 

pentru înfiinţarea unei fundaţiunl, care 

va purta numele Pasteur. Regele Oscar 

ala Svediei a contribuita pentru scopulö 

acesta 800 de franci.

— x —

Urzitorii atentatului cu dinamită din 

Párisii, în urma căruia s’au nenorooita 

mai mulţi poliţişti, se 4i°e că au fosta 

descoperiţi. Ei sunta anarohistulü Louvet 

şi amanta sa, care câte-va cjile după es- 

plosiune a plecata la America. Aoestö 

Louvet se 4'oe> c& a fosta prietena lui 

Franois, oare a oomisa atentatula de 

esplosiune în restaurantul Very. Ela 

să fi 4isa de repeţite-orl: „Şi eu voiu 

să facă o faptă mare“. Amanta lui ia  

ajutata să ducă bomba în casă într’una 

coşuleţa de târguita. Poliţia a luata mă

suri telegrafice, oa anarchistula şi soţia 

lui să fiă prinşi. îndată ce corabia va 

ajunge în porta, va urma arestarea lorü.

—x —

Demonstraţiune de ştudenţi in Parisü. 
Alaltă erl, vre o 400 de doctoran4l în 

medicină au demonstrata sgomotosü 

înaintea primăriei, pentru-oă consiliarula 

comunei Straus a demisionată pe cale 

disciplinară pe asistentula dr. Salomon 

pentru purtare neouviinciósá. Mai târ4iu 

Salomon a fosta reactivatü, după ce s’a 

esousatü în sorisü; ou tóté acestea stu

denţii s’ău adunata înaintea primăriei, 

au năvălită asupra ei şi au împedeoata 

ou forţa esamenele de asistenţi, ce erau 

să se ţină în 4iua aceea. Prefeotula po

liţiei numai cu greu a putută îndemna 

pe asistenţi să părăsesoă looula.

— x —

Concertü. Duminecă musica orăşe- 

néscá din loca va concerta în sala dela 

hotelula „Europa“. Inceputula la7V2 óre 

séra.
—x —

„Călindarulti Plugarului“ pe anula

1893, redigiata ele loanii Georgescu, a 

eşita de sub tip*ra şi se p6te procura 

cu preţuia de 25 nr. esemplarula (plus 

5 or. porto) dela Tipografia A. Mureşiam 

în Braşova. Acesta căli udară se află d& 

vân4are $i ia librăria N. Ciurcu îu Bra

şova.

Unii mijlocii probata de lecuire. Pers6ner 

care suferă de re > mistuire, de îipsă de ape-’ 

titu, de greutate şi frământări Ia stomacM şii 

eşire neregulată, îşi vora redobândi sănătatea 

în scurta timpa prin întrebuinţarea PrafurilorU 

Seidlitz veritabile ale lui Moli. Preţuia unei 

cutii 1 fl. Se trimite în tote dilele cu rambursă 

poştală prin farmacistula A. MoU c. şi r. fur- 

nisoru ala Curţii imper. Viena, Tuchlauben 9 

In  farmaciile din provinciă să se ceară espresii 

preparatulu lui A. M  11, proveduta cu marca 

şi iscălitura sa.

Germanii şi Cehii.
(Din şedinţa parlamentului austriacü) 

(Urmare)*

Dep. Menger: Vorbirea deputatului 
Masaryk e purtată de ura cea mai des» 
frânată in oontra poporului germanii 
(viue aprobări în stânga)... Ce aţi (ji°e 
d-vóstré atunci, când şi noi am faoe ase
meni imputări Boemilora, oum s’au f&- 
ouaa aici poporului la oare avema onóre 
de a aparţine (aplause vii îu stânga) şi 
ala oăruia domuitora este oelü mai fi
dela aliata ala împăratului nostru ? Déoi 
asemeul aserţiuni se fajú d« cătră uaft 
membru, despre care se pretinde, oă este 
oelü mai moderat şi oultivatü dintre mem
brii partidei Cehilorü tineri, oe speranţe 
mai putemü ave atunol pentru o conlu
crare îu afaceri publice?... Espuuerile 
deputatului Masaryk au fosta erupţiunea 
urei naţionale oelei mai sălbatice, oe b’a 
mamfestatü vre odată îu parlameiutulfl 
austriaca (Viue aprobări în stânga). Ma
saryk şi-a primita o parte a culturii sale 
aprópe de graniţa asiatică, ela este und 
amica ala lui Tolstui, a peregrinată la elfi 
şi aoesta ni-a dovedit’o.

Este de regretata, că în 4iaristioa şi 
în pariamentula Germaniei se dă aşa de 
puţină atenţiune luptei Gerraauilora în 
Austria. Germanii diu imperiu au foatö 
reservaţl faţă ou luptele interióre din 
Austria şi tocmai Bismarck, oare a fostü 
aici insultata într’una moda necu* 
viinoiosa (Aplause in stâuga) a stâruitd 
ou hotărîre in oontra ori cărai dove4l 
de simpatiă pentru Germanii d in  Austria. 
Masaryk a citata şi o broşură de Dr. 
Ratkovsky, Ceha de nascere, oare nu 
viue pe soootéia nostră şi n’are niol o 
importanţă....

D-la Masaryk a mai oă Rusia
a învăţata dela Prusia cum hă tracteze 
pe Poloni cu pumnulo. D-sa însă ar tre
bui să ounósca şi literatura sibirieăşisă 
suie, că tractareu ou prisonierii, cum <j 
descrie americanula Kennan, Rusia a 
practicat'o faţă cu prisonierii poloul înoil 
la 1831.

Problema nostră oea mai importanta 
este de a afla oondiţiunile vieţuirei îm
preună; suntema avisaţi unii in alţii, 
Dór oe să ve4l? vine unuia şi arunci 
tota veuinula, oe l’a putută afla în oon
tra nóstrá, într’una moda ne mai pome
n i t a . . . .  După 4'ua de a4l putema voibi 
de-o ură de mórte a Cehilora tineri in 
contra Germamlora (Reprobări din partea 
cehă. Strigări: neadevérü!) In a doua 
liniă ne spune d-la deputata Masaryk, 
că nu îuţelegema oum se oade autono
mia şi egala îndreptăţire....

Vorbitorulü se încercă apoi a arăta, 
oă Germanii au fostü, cari au făcuta au
tonomia comunală şi autonomia ţSrilorO, 
înoâta esistă a4i, ér Cehii în oei 10 ani 
câta au fosta cu maioritatea parlamen
tară, n’au creata nici măcara una iusti- 
tuta pentru autonomiă.

Deputatuiü Masaryk a vorbita în 
disoursulü său şi despre dreptulü publioü 
boema ou lipsă de consoiiuţă soienţifioâ 
enormă, ori cu-o uşurinţă şi nesoiinţâ 

'tota aşa de mare (Viuă nelinişte şi re
probare pe bănoile Cehiloro)....

La oe ţintesoe acesta pretinsa dreptü 
publica? La formarea unui stata boemö, 
oare n’ar ave ţărmuri de mare, n’ar ave 
guri de rîurl, care ar fi în mijlooulü 
Europei şi aici n’ar fi în stare să pórte
o politică eoonomică de sine stătătore. 
Acesta stata ar avé să fiă astfelü aloă* 
tuitü, înoată Germanii, firesoe, să fiă în 
minoritate. (Voci în partea Cehilorü: 
Nici aouma ei nu sunta în majoritate!).

Dér în Austria noi nu suutemü în 
minoritate faţă ou Cehii ! Nu cuuóácemö 
unü statü boemö, noi ţinema, oă oomi-
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temö crima de înaltă trădare, déoá vor 
bimfi de statuia boema (Reprobări sgo- 
motóse in drépta). Vorbiţi de nisoe aser
ţiuni nepotrivite ale lui Ratkovsky, pe 
oarl ea le regreta, dór acesta nu este unü 
trâdătoră de patriâ aşa de periculoşii, cum 
sunteţi D vóstre şi d lu profesorii Masarylc 
(reprobări sgomotóse în drépta. Sgomotö 
infriooşatO. Strigări din stânga: Şi noi 
trebue sö le suferimú tóté. Strigări din 
drépta: să şl retragă cuvéutulü, nu vomö 
gaferi aşa ceva. Voci în stânga: vor- 
besoe numai mai departe!)

Dep. Morré: Aoum voimü sé vor- 
bimö odată nemţesce. Continuă! (Stri- 
gftrî furtunóse în drépta: sé şl retragă 
ouvéntulü! Din stânga: să nu şi-la re
tragă! Presidiulü *ă faoă linişte).

Dep. Mórié: Nu ne trebue revol
vert! ! Nu îţi retrage vorba! Bravo 
Menger! Acesta este bărbaţi), de aoeştia 
ne trebue mai mulţi; atunci cei de colo 
du vorü mai vorbi multe! (Apiause în
delungate în stânga. Reprobări in drépta. 
Sgomotö mare. Vool: linişte! linişte!)

Dep. Morré: Nu ţi fiă frică a fi 
Germanü. Déoá cei câţl-va Cehi nu vorü 
ílfcfelü, atunol sé o aibă.

Dep. Menger: Vé deolarü.... (Stri 
gări furtunóse în dréptá: Retrage, căci 
altfelü nu te lásámö sé vorbesc!!—Voci 
din stânga: Mai departe, ăsta este to 
nulfi potrivita pentru domnii aoeştia!)

Dep. Menger (cu vooe tare): Prin 
purtarea D-Vóstré de acuma nu dove
diţi, oă sunteţi unü poporü de cultură 
(Apiause şi sgomotfl mare în tótá ca
mera. Preşedintele vré să vorbe3oă. Dep 
G-hon: Aşa tractézá ei pe Germani în 
Boemia! Strigărlîn stânga: Da! Adevă- 
rula nu la audü bucurosü aceşti domni! 
Aoestea fură ouvintele potrivite, vorbite 
la timpü!)

Preşedintele Dr. Smolka (sunandü 
din olopoţela de repeţite-orî): Am lăsatQ 
sö mi se dea sten» gramulú şi védü, că
d. deputata a : Noi nu ounóscemü 
dreptü publicü boemü; a vorbi de unü 
dreptü publicü boemö este înaltă tră
dare. D-vóstré sunteţi trădători de pa- 
trift! (Strigări puternice în stânga: Da, 
aşa este, aceste au fostü ouvintele ni
merite!)

Preşedintele Smolka (continuă): De 
aceea trebue sé te chiămă la ordine. 
(Apiause vii în drépta. Reprobări sgo- 
motóse in stânga. Sgomotü îndelungata 
şi strigări în stânga estremă: Asta-i ne 
mai pomenita! Asta nu o suferimü, asta 
im este o chiămare la ordiue!)

Dep. Menger (continuă): Deolarü,
oi nu esistă nici unü Germauü în t0tă 
Sile»ia, oare n’ar declara motivarea unui 
etatü boemü ca înaltă trădare (Apiause 
sgomotóse îu stânga. Reprobări iurtu- 
nóse şi protestări din partea Cehiiorö 
tineri).

Dep. Steinwender: Mai începe 
odată ! (Strigări în stânga: vorbesoe mai 
departe. îndelungate şi sgomotóse stri 
gări îu drépta: sé înceteze! Acesta nu-o 
suferimü, nu voimü s’asoultămil! Trebue 
sérevóce! Tumultü mare. Voci în stânga: 
duoeţi-vă în Rusia! Sgomotü mare con
tinuu şi mişcare în totă oasa. Nouă stri
gări în drépta : Revóoá!)

Dep. D. Kraus: Aşa trataţi voi pe 
OermanI îu Boemia!

Dep. Ghon: EşiţI afară (oătră Cehi) 
Vorbâsoă mai departe, trebue «é conti
nue (Reprobări nouă in drépta şi stri
gări: Nu suntemü trădători! trebue să 
revóoe! Nu 10 lăsămO sé vorbesoă mai 
departe! Strigări în stânga: Eşiţl afară, 
trebue sé vcrbésoá ma> departe!)

Dep. Morré: Nimioű nu se re- 
vóoá. (Strigări în drépta: Nu-iü lăsăma 
sé vorbedoă!)

Dep. Menger: Aşa, domnii mei, 
{întreruperi sgomotóse din drépta) am 
cuvéntuiü şi voiu vorbi mai departe. 
(Nouă strigări în drépta: Nu-ţl e per
misa sé vorbesol mai departe. Dep. 
Ohon şi Prade oătră Cehii tineri: Nici 
noi nu vé vomü lăsa să vorbiţi mai de
parte! Larmă neoontenitü în drépta).

Dep. Fuss oătră Cehii tineri: Dis- 
creditaţlîntregOparlamentarismul! (Nouă 
strigări: Nu e ertatü să vorbéscá! să 
revoce mai întâiu!

Dep. Ghon: Nu vă vomü mai lăsa 
sé vorbiţi déoá nu lăsaţi pe Menger să 
vorbéscá.

Dep. Prade: Atunci nu vorü mai 
vorbi în parlamenta nici Cehi tineri. 
{Sgomotö. Mişcare mare în totă camera).

Preşedintele Smolka (sunándü tare 
iŞi indelungö olopofcelulü;. Pe lângă lar
ma acésta este cu neputinţă a continua 
şedinţa. Declară dér şedinţa de închisă.

Párisii, 6/18 Noemvre 1882.

Domnule RedactorÜ!

Sâmbăta trecută 31 Ost. Liga din 

Parisa a ţinuta prima şedinţă generală 

după vaoanţă. Asistară o mulţime de 

membri. D lü  I. Nanu presidá. D-sa a 

ţinuta să facă cu ocasiunea aceea elo 

giurile meritate multü regretatului con 

ducătora de odiniórá alü Ligei din Parisö, 

Stroe Brdtianu. Étá ce a d lü Nanu 

despre unulü dintre oei mai entusiaştî şi 

mai geniali fii, cu oare se mândrea pănă 

mai ieri tînăra nostră generaţiune şi care 

putea să deviă odată unü lucéférü între 

conducătorii némului romáuescü:

„Domnilorü! înainte de a trece la 

„ordinea <4ilei, avemü o datoriă de ímpli- 

„nitö. Comitetulö Ligei, Liga, tinerimea 

„român în genere, amü suferitü în tim 

„pulü vaoanţelora o perdere, oare ne 

„atinge şi ne Íntristézá ou atátü mai a 

„déncü, cu cátü suntemü ou toţii con 

nvinşl de valórea aoeluia, ce ne-a pă 

„rásitü.“

„Amü perdutü pe Stroe Brătianu. 

nNu am intenţiunea de a schiţa biogra 

„6a camaradului incomparabila, ce nu la 

„mai avemü, unulü dintre noi o va face 

„de sigurü altădată; voesoâ numai să 

„aducü unü omagiu, să evooü suvenirulü 

„aceluia, oare era inima, sufietulü Ligei 

„din Parisö.“

„Sunt în spiritulü colegilorü mei din 

„oomitetü spunéndü, că noi oei, cari ílü 

„ínounjuramü imediata, personificamü 

„Liga şi interesele ei în Stroe Brătianu.“ 

„Stroe Brătianu şi Liga formau pen 

„tru noi două cuvinte adecuate, insepa 

„rabile unulü de altulü.“

„Facü unü aotü de justiţiă menţio- 

„nándü astă^T, că totö ce s’a fáoutü la 

„Parisü ín timpii din urmă pentru vul- 

„garisarea causei nóstre naţionale, se da- 

„toresoe în cea mai mare parte, aşi puté 

chiar esolusivü, lui Stroe Bră- 

„tianu.“

„Nu esagerezü spunéndü, că dénsulü 

„trăia, se nutrea din idealulü oe’şl for 

„mase şi speranţa ce avea pentru trium 

„fulü oausei naţionale. Inamoratü pănă 

„la gelosiá de idealulü ce’lü călăuzea, 

„voia ca totü ce se face să se realiseze 

„printr’énsulü şi de dénsulü.“

„Activitatea estra-odinară, de care 

„era dotata, ílü ajuta a răspunde cu o 

„coreotitudine ireproşabilă tuturorü sar 

„oinelorü ce ’şl lua. Corespondenta cu 

„téra, cu diferitele persóne marcante din 

„Transilvania, ou toţi aoeia, cari s’au 

„arátatü în diverse timpuri amici ai Ro 

„mânilorO, era ţinută de dénsulü şi toţi 

„sciu în ce modü era condusă.“

„Protestula ce am publicatü în pressa 

„franoesă relativü la fondarea asilelorü 

„de copii In Ungaria, era atátü ca ini

ţiativă, cátü şi ca redacţiune, opera es 

„clusivă a lui Stroe Brătianu."

„Succesulü aniversărei qfilei de 3/15 

„Maiu (şedinţa festivă şi banchetulü) 

„care a avutü oa oousecinţă şi ameliora

rea  stărei materiale a Ligei, totü den

sului se datoresoe.“

„Incătrău ne’ntóroemü dér a face 

„unü pasü în sfera de activitate a seo- 

„ţiunei Ligei din Parisü, íntélnimü pe 

„Stroe Brătianu, íntélnimü urmele aoti- 

„vităţei lui neîntrerupte.“

„Era j ustO oa înainte de a începe 

„perioda de muncă a anului acestuia, să 

„reohiămămtt suvenirulü colegului nos- 

„tru nepreţuita, oe amü perdutü, şi să es- 

„primámü odată cu regretele nóstre ve- 

„neraţiunea, ce păstrăma memoriei lui.“ 

Aceste cuvinte pătrun^ătore au storsü 

lacrămile ferbinţl ale tuturorü aoelora, 

cari stimau şi iubeau pe Stroe Bră

tianu.

Totü în acea şedinţă Liga a alesü 

ou unanimitate de membru în comitetü 

şi de delegatü alü aceluia în looulü ne

uitatului Brătianu pe d-lü George Moro- 

ianü. D-sa a făcuta şi o dare de sémá 

asupra evenimentelorü politioe întâmplate 

în timpulü din urmă cu privire la Ro

mânii din Ungaria şi Transilvania.

D-lü Cantili a resumafcü activitatea

comitetului în decursultt vacanţelorO, a 

mintinda între altele, oă ou ocasiunea a 

niversării de 100 de ani (22 Sept. 1892) 

a Republicei franoese, D sa şi D-nii 

StaioovicI şi Nanu au trimisa d-lui Sadi 

Carnot, preşedintele Republioei, o tele 

gramă de felicitare, esprimându i în nu 

mele studenţilora români din Parisa ură 

rile lortt pentru prosperitatea, gloria şi 

fericirea Franoiei, la oeea ce d-lfl preşe

dinte al& Republioei a mulţămittt studen 

ţilorii români prin ministrultt de esterne 

Ribot într’untt moda f6rte efeotuosa.

In sferşitft d-la Staicoviol (casierula 

Ligei) a cetită unâ raporta despre sta 

rea oassei, din care reese, că Liga din 

Parisâ are de presentâ una capitala de 

1400 şi ceva de franci.

Evenimentele din 4i în 4̂  ma* triste, 

ce se petrecG ou privire la Românii de 

sub cor6na sfântului StefanO, prigonirile 

şi întemniţările, sunta de natură numai 

a înouragia şi a oţăli pe tinerimea 

română din străinătate în stăruinţele ei 

nobile pentru apărarea oausei drepte a 

Românilora.
Dauton.

Din istoriculu unei parochii române.
Botiz-OsvarSa, (Comit. Sătmarului), Noem. 20

In 4iu& SS. Arohangell Michaila şi 

GavrilO, s’a sânţita biserica de aici 

prin delegatula Episoopului dieoesanO 

M. O. D. Ambrosiu Papa, protopopulâ 

tractului SătmarO, în presenţa unui po 

portt frumostt la numărâ.

Acâstă coloniă, la înoeputâ, pe !a 

1668, a stata din anumite nemuri: Mol 

dovana, Marchişâ, BumbuluţO, Gradu, Ar 

deleanâ, Hârbuţa, Cosma, TrifonO, An- 

derco, Cocoşa, Drinea, DrăguşO, Lau- 

ranO, Banu, Alexi, Pomianu, Apanu, Fe 

dorO, Petecela, Orosa, Hutton şi Husti. 

Din o absolută majoritate de Români 

cu doi Italieni şi trei Ruşi. Pe atunci 

aveau la anft 30 botezuri, 20 morţi, 4 — 5 

cununii, cari date oorăspunda la o popo- 

raţiune de 6—700 suflete.

Acostă coloniă, turmă mititea, la anula 

1757 şi*a edificata o bisericuţă de lemna 

şi a sânţit’o sub episcopula din Muncaoiu 

Emanoila Olsâvszki, parocha fiindtt Şte

fana Contros.

Matriculele purtau insoripţiunea: „Ma 

tricula Creştindscâ din Osvartiu*, cu litere 

oirile; deşi pastoralele guvernului diece- 

sanC erau rusescl, matriculele însă, pre

cum şi tote agendele paroohiall, şi co 

responden^ele, erau purtate în limba 

română.

Parochulâ 1), a fosta, preoum am a 

mintita, StefanO Contros. A urmata apoi

2) Martini» Halasz. 3) Gavriila Beothy.

4) Basiliu Talpos. 5) loanu Boitor.

Acesta preota a fosttt, precum în 

su-şî a însemnata în Evangeliă, „primus 

parochus vallachus.“ Acesta paroohtt, la 

1809, a îndemnaţii a da uitărei literele 

cirile, şi scria framosu şi curaţii cu li 

tere latine. Sub acesta preota a venitf1 

ai oi şi altă orengă Anderooiană, dela 

Homorodulă de giosO, aducendă ou sine 

Evangelia românescă, imprimată în Bla* 

şiu sub Ath. RednicO la 1765, — şi un a 

olopotâ de 60 ohlg., şi ou oarl s’a folo

sita acestă biserică până în 4iu& de 

astă4f.
Acostă cr^ngă Anderooiană a data 

diecesei de Gherla preoţi, cantori, învă

ţători, prepositii, advocaţi, încâtO astă4î 

fac& aprope a oincea p»rte a inteligen

ţei ei.

Ala 6-lea parocha a fostă Basiliu 

Lengyel. Ala 7-lea DaniilO Pap, 1831— 

1852. Sub acesta preota la 1851, aoestă 

cumună bisericescă s’a hotărîtâ a-şf edi 

fioa biserică de p^tră, dispunenda de 

3000 fi. capitala, însă nu s’a realisatQ, 

căci la 1852 repausânda, a venita ai'ol 

Georgiu O’rosz, după nume rusa, din Sat

inară, cu simţeminte maghiaronft mare 

f6rte.

Dela 1853' vedemtt esilată limba ro

mână din tote protocolele şi agendele oficiose. 

ba s’au introdusa la sărbători împărătesei

şi predici maghiare. De aiol vedemö, 

oumoă şi conumele familiare a!e Româ- 

nilorü s’au schimbata : familia frumósft 

Alexi a devenita Sáudor; Creţu a deve

nita Kondor, Apanulâ—Apay, Mare— 

Nagy. Apoi Lóra din Laurianü, Keresz

tény din Cristiana, Drágos din Dră- 

guşfi, Donka din Dunoa, Pap din Hâr

buţa ş. a. 1.

AoeştI 20 de anl au fostü desastroşl 

nu numai pentru biserică şi naţionalitate,

oi şi pentru moralitatea populaţiunei pănă 

aci integre. In aoeştl nenorooiţl ani mulţi, 

durere, mulţi, oarl îuainte dispuneau de 

şâse—optü boi, ajunseră la doi, — étá 

barometrulü morolităţei! In aoeştl ani 

cu adevărata se póte ĉ ioe despre aoéstft 

coloniă, nu numai, oă a stagnata, c i: 

ce-a fostü verde s’a uscatü, oe-a fostü 

dulce s’a mânoatâ. De edificarea biseri- 

cei nimeni n’a cugetată, íntregü avutulü 

oapitalü s’a pápatü.

Alü 9 lea preotü a fostü Michailü 

Papp. Aoesta, după fruotele păstorirei sale, 

se póte numi menţorulfl bisericei, ore- 

dinţei şi naţionalităţii române. Ca preotö 

devotatü chiămărei sale, a soiutü uni ini- 

mele credincioşilora din ambele oomune 

politice, a ridioatü tóté olădirile paro- 

ohiale, şcolare, oautorale, în urmă şi-a 

ínooronatü faptele sale ou punerea 

fundamentului biserioei, astă4l finite şi 

consacrate. Acestui sufietü nobilü se póte 

atribui împrejurarea, că astă4l, în looulfi, 

care pănă atunci a fostü hotarulü des- 

părţitorO între aceste comune române, se 

află o biserică frumósá de petră, întoc

mită în interiorulü său astfelü cum altele 

puţine suntü şi oare de aoum înainte va 

fi mâudria unei poporaţiunl de 1500 su

flete române—Fiă eternă amintirea ,lu i!

D. K

DIVERSE.
Unu omü cu 61 de copii. Dâcă în 

Kentuky ar esista o lege oa în statele 

unde se acordă favoruri şi protecţiuni 

speoiale taţilorQ de familie, oarl au unü 

numérü de copii superiorü numărului 

obicinuita, John Kingslei din Lost Kreak, 

ar pute sé 4i°&> e bogatü, avénd 61 

copii, din cari celü de pe urmă l’a că

pătata mai filele trecute dela a 6-a sa 

nevastă. Ceilalţi suntü dela cele 5 ne

veste anteoedente, din cari vr’o 2 au 

fostü văduve, astfelü, că pe lângă cei 

61, oarl îi 4iott tată, elü mai are încă 

câţi-va, oarl îi suntü vitregi. Şi deoă ne 

gándimü, că fericitulü tată are 72 ani, 

vomü găsi, că are mai multă dreptate 

să aibă dreptü la o gratulaţiune, cu 

atátü mai multü, că eevestele sale au 

datü în mai multe rânduri naştere la 

gemeni şi trigemeni. Etă o plantă, care 

n’ar pute fi aruncată în focü, oă nu a 

datü fructe, după cum 4^© sf. scriptură.

C nr sa la  pieţei iiraşowti
din 23 Noemvre st. n. U92.

Bancnote româneacl Oump, H.44 VSnd. 9 46
Argintii romăneseti n 9.40 n 9.42
Napoleon-d’ori - - „ 9.61 n 9.54
Lire turcescl n 10.75 10.80
Seris. fonc. „Albina“ 8°/0 101.

n ii 5% >i 101— n 102—
Im «riali - - • „ 9.65 9.66
G-albinl . . .  M 5.60 n 5.65 —
Ruble rusescl • „ 116. 117.
Mărci germane 58.30 „ 58.70
Discontulii 6—8°/0 pe anii

Ctarsulü la bursa din Vieaa

1892din 22 Noemvre st. n 
Renta d« aurii 40/„
Renta de hârtiă 5°/„
Imprumutulu căilarîi ferate ungare

aură - ...............................
dto argintii 

â.mo tisarea datoriei eăilorâ ferate de 
ostii ungare |l-ma emisiune] - 

A.mortisarea datoriei c&ilorâ ferate de 
ostii ungare (2-a emisiune] - > 

Amort isarea datoriei c&ilorâ ferate de 
ostii ungare (3-a emisiune) 

Bonuri rurale-ungare - - - - - -
Locuri din 1860 ...............................
Galbeni îm părătesc !...........................
Napoleon-d'oM ..........................
Mărci iuO împ. germane * * - 
Londra 10 Livrea aterlinge - - -

133 — 
100 35

120.90
100.35

U 8 50

94.85
141.25

.69
9.54

58.80
119.90

MetaiU DK Aurel ilfureşianu.

MMOlI reSpnSaDilH: «resoriu Maioru.
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„AHDELEAUA“,
institiitu de c r e ţ i  şi Se economii pe acţii io Oreştie.

Nr. 146-1892.

AVI SU.
Institntutft de creditü şi de economii 

„ARDELKANA“, societate pe acţii în 
Oreştie (Szászváros), Piaţa mare Nr. 2 şi 4 
în casele proprii, primesce depuneri spre 
fructificare sub următorele condiţiuni:

a) Depuneri făcute la a cărora ridi
care nu se recere abdicere, cu 5%;

b) Depuneri făcute cu condiţiunea de 
a se anunţa ridicarea Ioni. cu 5 1/2% şi

<•) Depuneri făcute pe timpii mai în
delungaţii de cătră Biserici, şcole, corpora- 
ţiuni culturale orî cu altü scopü de binefa
cere, cu 6%-

Depuneri, ridicări séu anunţări se potü 
efeptui şi prin poştă.

Oreştie, la 1 Noemvre 1892.

Direcţiunea”.

/P

<p

<ii

irea $1
A
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I . Plecarea trenurilorü :

I. Dela Braşovâ ta Pesta

Trenulü mixtü : 4 óre 20 minute diminâţa.

Trenulü acceleratü: 2 óre 18 minute după amé4ï 

Trenulü de persóne : 7 óre 23 minute séra.

2. Dela Braşovi la Bucurescï:

Trenulü acceleratü : 6 óre 15 minute dimineţa. 

Trenulü mixtü: 11 óre înainte de amécjl.

Trenulü acceleratü : 2 óre 19 minute după amé4l.

3. Dela Braşovu la  Zêrnescï:

Trenulü mixtü : 8 óre 35 minute diminâţa.

Trenulü mixtü : 4 óre 55 minute după amé4ï.

Dela Bra§ovù la Ch.-Oşorheiu.

Trenulü mixtü : 8 óre 30 minute înainte de amé4ï- 

Trenulü mixtü : 2 óre 10 minute după amé4î.

3. Delà Zêrnescï la Bra§ovù.

Trenulü mixtü : 6 óre 29 minute dimineţa.

Trenulü mixtü: 1 6ră 14 minute după amé4ï»

4 Delà Cft.-Oşorheiu la Braşovti.

Trenulü miktü: 8 óre 8 minute diminâţa,

Trenulü mixtü : 6 óre 38 minute după amé4ï*

Sosirea trenurilorü în  Braşovu :

I. Delà Pesta la Braşovu?

Trenulü de persóne : 8 óre diminéta.

Trenulü acceleratü: 2 óre 9 mi&tiíe după ame4ï* 

Trenulü mixtü : 10 óre 5 minute séra.

2. Delà fiftfèovescï la Braşovu :

Trenulü acceleratü: 2 óre 18 minute după amé4ï. 

Trenulü mixtü : 6 óre 58 minute séra.

Trenulü acceleratü: 10 óre 17 minute séra.

Nr. 14866.—1892. 980,3-2.

PUBLICAŢIUNE
Pentru ocuparea a duorB posturi 

de medici secundari în spitalulO civilii 
din looO, împreunate cu unft salarii de 
câte 500 fl auualminte, cu loouinţa li- 
be ă în spitalQ şi cu unQ deputatei de 
lemne de câte 24 metri cubiol lemne de 
fagfl. se escrie prin acesta conoursG.

Reflectanţii pentru aceste posturi, 
oarl ca doctori de medicină au de a 
posede dinloma valabilă pentru Uugaria 
au de aşterne petiţiuuile a^tfelfl
iustruite pănă în 5 Decemvre a. c. la 
prânzii, 1 ora, acestui magistratâ.

Obligaţiunile de serviciu ale medi
cului secundarii suutfl normate prin ins
trucţiunea de servi >iu. Se observă totâ- 
deodată, oumcă după oouparea aceatorfl 
posturi de mediol seoundarl se va în 
trodnce în spitaltt servioiulii medicalii 
de permanenţă.

Braşovâ, 12 Noemvre 1892.

?K>^>0-©-©-©"©-€>©-©H

Bucătăriei desteri.

De a găti pentru plată 
modestă la ocasiuni, precum 
sunto: logodne, nunte, botezuri 
şi alte mese mai mari, atâtu 
pentru Braşovu câtu şi pentru 
satele de prin prejuru se oferă

Mărie Roth
cu locuinţa în Braşov, strada Cimi• 

tirului (Burdigas) Nr. 1. (Scheiu)

965,8-3.

Numere singuratice 
din v Gazeta Transilvaniei * 
& 5 cr. se potti. cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

|  P r a fu r ile - S e id lit z  d e  m  MoU
uf Veritabile numai, deea fiacare cutia este proveijlută eu marea 
£J\ de aperare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa.
WL Prin efectulii de lecuire durabilă alii Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greută-
W  ţilorti celor ii mai ceibicose la stomachu şi pântece, în contra cârceilorti şi acrelei la
Rrl stomachii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemor-
SX hoidelorii şi a celorii mai diferite bole femeescî a luata acestti medicamenta de 

casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— P re ţu li unei cutii-
R )  originale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se voru urmări pe cale judecătorescă.

| Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
u/ I/ami+o Ii ÎIii mitvioi decă fiecare sticlă este provedutâcu marca de scutire cf]vm iam iu numai, Şi Cu p lum bu l m a. mo». %

Franzbranntwein-ulfi şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporalii
cu deosebire prin traşii (frotatii) alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altorii 
urmări de recelă Preţul fi unei sticle-originaie plumbate 90 cr.

Apă de gupă-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilicu)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigureză > cestă apă de gură conservarea sânetosă şi mai departe a din- 
ţilorti. Preţui fi sticlei proveţlute cu marca de apărare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principală prin

FarmacisHUil A. Moli, c. şi r. flirnlsoru aia curţii imperiale Yieaa, TacMaien 9.
Comande din provinciă se efectuezi ţlilnicfi prin rambursă poştală.

La deposite s£ se ceră a n u m iţ i i  preparatele provâcţute cu iscălitura şi 
marca de apărare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Ferd. Jekeiius, Victoru Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, precum şi la D. Eremia Nepoţii, J. L. &  A. Hesshaimer şi Jul. Hornung
&  Teutsch.

801—05.

ABONAMENTE
„GAZETA THANSILVAITIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i..............................................3 îl. —
Pe şese lu m ..............................................6 11. —
Pe unu a n u ............................................. 12 ii. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei Iun!................................... ..... 10 fr.

Pe şese l u n i ............................................. 20 fr.
Pe unu anu.................................................. 40 fr.

«
Abonamente la numerele cu data 

de Dumineca.
Pentru Austro-Ungaria:

Pe anu ....................................................... 2 fl. —
Pe şese lu n i.................... ..... . . . .  1 II, —
Pe trei l u n i .............................................  50 cr.

Pentru Rom ânia şi străinătate:
Pe anu....................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i ..............................................4 franci.
Pe trei l u n i ...................................  .2  franci.

Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“  
'& O O O O O O O O O O O O Q O O O O O O O O O O O O O O &

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu»


